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% Swiss Spring Festival ‘Sechselauten’ >

In the city of Zurich in Switzerland there is a special festival called ‘Sechselauten’, when we mark the arrival of spring
and say goodbye to the long cold winter. ‘Sechselduten’ in German means ‘6 o’clock ringing of the bells’ and is usually
celebrated on the 3" Sunday and Monday of April. This year, however, the date overlaps with Easter and the
‘Sechselduten’ was held on April 28th instead.

On Sunday, children dressed in traditional clothes
parade through the city, and on Monday the official
‘Sechselduten’ parade is held by Zurich’s guilds. Some of
Zurich’s guilds date back to the 14th century. During that
time artisans and merchants united in order to protect
their common interests as well as assert their trading
rights and, thus, became quite influential. Today, they no
longer have any special rights, but they still hold a
special position in Zurich as associations that protect and
uphold traditions.

The highlight of the ‘Sechselduten’ is the traditional X ' ha |
burning of a snowman symbolizing winter. This takes place at the end of the parade at exactly 6 o’clock. The snowman

L N
is filled with explosives and put on top of a pyre built in the middle of the city’s festival ground, which is then set on
fire. According to popular tradition, the explosion of the snowman’s head indicates how the coming summer will turn
out. A fast explosion promises a good summer. If it takes a long time for the snowman to explode, we are in for a cold
and wet summer. After the burning of the snowman, the spectators stay to barbecue sausages they brought with them
and party late into the night.

At first the festival was held on the first weekend after the vernal equinox, but it was moved to the current date in
1952. Only members of the guilds can participate in the ‘Sechselduten’ parade. However, everyone can participate in
the ‘Labor Day’ celebrations, which are held on the 1st May. ‘Labor Day’ participants believe it is unfair that the
participants of the ‘Sechselduten’ are restricted.

On top of that, these two different holidays are celebrated in close proximity of each other. Thus, there have been a
few incidents. In 2006 the snowman was stolen by a 'Labor Day' sympathizers, and since then there are always
several extra snowmen made just in case.

(Romy Beer, Switzerland)

0444444044440 404044048040440440444444444444444444444404404400044444444404d0dddddddddddddddddddddddddddddddddddd/

The Niseko Coordinators for International Relations The Radio Show by Niseko’s Coordinators for
Present the 20 Monthly International Culture Event - International Relations
. . To the Ears of the World|
Protect your Eyes from Fatigue:
EYO Gymnastics Every Friday from 15:00-15:50
DDate: Wednesday, May 28" 2014 7 May 9%: Luo Yuging 76.2 MHz
DTime: 15:00-16:00 “The middle schools in China’s Shenzen” J?

J May 16th: Kwon JooHyun
“The charm of Macao” \

May 23d: Eleanor Wyllie \)

“What are Britain’s most popular myths?”

DPlace: Asobook Community Room

Exercise your eyes with Luo Yuqing from China and
learn how simple massages protect your eyes from
stress and shortsightedness!

.,

Contact: Niseko Town International Exchange Council (Niseko Town Council Planning & Environment Division)
Head: Romy Beer, Kwon JooHyun, Phone: 0136(44)2121, E-mail: kikaku@town.niseko.lg.jp




